CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

VETERINARNiI OSVEDCENI
PRO VYVOZ PLEMENNYCH OVCi A KOZ Z CESKE REPUBLIKY NA UKRAJINU

VETERINARY CERTIFICATE
EXPORT OF BREEDING SHEEP AND GOATS FROM THE CZECH REPUBLIC
TO UKRAINE

BETEPUHAPHUA CEPTU®IKAT
HA EKCMOPT NJIEMIHHUX OBEL|b TA KI3 3 YECKOI PECIYBIIKA
O YKPATHMN

Cislo osvédéeni / Certificate No / Homep cepmucpikama:

Zemé pavodu:
Country of origin:
Kpai+a-gidnpasHuk:

Prislusny organ:
Competent authority:
KomnemeHnmHut opaar:

Jméno a adresa odesilatele:
Name and address of consignor:
IM’si ma adpeca gidnpasHuUKa:

Misto pavodu / Place of origin / Micye noxo0xeHHs:

Nazev / Name / Hassa:

Cislo schvaleni / Approval number / Homep ogiuiiiH020 3ameepoxeHHs:

Adresa / Address / Adpeca:

Misto nakladky / Place of loading / Micue 3aeaHmaxeHHst:

Nazev / Name / Ha3ssa:

Cislo schvaleni / Approval number / Homep ogiuiiiHo20 3ameepdxeHHs:

Adresa / Address / Adpeca:

Pohrani€ni veterinarni stanice v misté vstupu do Ukrajiny:
Border inspection post at point of entry to Ukraine:
TNyHkm nepemuHy KOpOOHY y KpaiHi MOXOOXEHHS:
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Jméno a adresa prijemce:
Name and address of consignee:
Im’ss ma adpeca ompumysavya:

Dopravni prostiedky / Means of transportation / TpaHcrnopmnut 3aci6:

Zemé tranzitu / Countries of transit / Kpaihu mpaH3umy:

Identifikace zvirat / Identification of animals / Idenmudpikauis meapuH

Pocet zvirat / Number of animals / Kinbkicmb mpaH3umy:

&| Pohlavi Plemeno Cislo usni Znaéka Vék Hmotnost
No Sex Breed znamky Mark Age Weight Baza
Ne Cmameb lMopoda Ear tag No Knetimo Bik

BywHa 6ipka Ne

Pokud je odesilano vice nez 5 zvirat, vyhotovuje se soupis zvirat, ktery je podepsan urednim veterinarnim
Iékafem prislu$né veterinarni autority Ceské republiky a tvofi nedilnou souéast tohoto osvédéeni.

A separate list is made, if more than 5 animals are shipped, it is signed by the official veterinarian of the competent
veterinary authority of the Czech Republic and constitutes an integral part of this certificate.

lpu mpaHcriopmysaHHi 6inbwe 5 meapuH cknadaembcsi OMNUC MeapuH, SKUU nidnucyemscsi OepXXasHUM
8emepuHapHUM  JlikapeM ~Ha [PUKOPOOHHOMY  IHCMEKUilHOMY [yHKmMIi, 8iH € Hegi0’EMHOK  4YacmUHOI
OdaHozo cepmucbikamy.

Ja, nize podepsany uredni veterinarni lékar, pfislusné veterinarni autority Ceské republiky, po fadném Setieni
a podle svého nejlepsiho védomi a svédomi timto potvrzuji, ze nize uvedena zvirata spliuji tyto pozadavky:

I, the undersigned Official Veterinarian of the competent veterinary authority of the Czech Republic hereby certify, after
due enquiry and to the best of my knowledge and belief, that the animals described below meet the following
requirements:

A, wo nidnucascss Hux4e, oiyitiHUll eemepuHap, HalexXHUM YUHOM YMOBHO8aXeHUU YpsiOoMm, Micrsi HanexHo20
OocridxeHHs1 | 32iOHO 3i CB0OIMU 3HaHHAMU ma CceidoMiCmIo, UuM 3aceidyyro, WO OrnucaHi HUX4e meapuHuU
gidrnosifaromb makum guMo2am:

1. Vyvazena zvifata nejsou brezi, narodila se a byla odchovana ve vyvazejici zemi.
The exported animals are not pregnant and were born and reared in the exporting country.
TeapuHu, wo ekcriopmyomsCsl He 8a2imHi, Hapoousnucs i UpouleHi 8 KpaiHi-ekcriopmepi.

2. Zvirata pochazeji z hospodarstvi a spravnich uzemi prostych klusavky ovci v souladu s pozadavky
Kodexu zdravi suchozemskych zivoc¢icht OIE.
Animals come from farms and administrative regions free from scrapie according to the requirements of OIE
Terrestrial Animal Health Code.
TeapuHu suxodsime 3 2ocriodapcme ma adMiHicmpamueHuUx mepumopili 8ifibHUX 8i0 CKperi 32iOHO suMoe2
Kodekcy HazemHux meapuH MEB.
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3. Kromé toho jsou zvirata prosta téchto nakaz:
Herewith animals are free from following diseases:
Kpim moeo, meapuHu 8inbHi 8i0 makux Xxeopob:

3.1 nestovic ovci a koz, moru malych prezvykavcu — v poslednich 3 letech na tzemi statu;
sheep and goat pox, peste des petits ruminants — for the last 3 years in country;
sicra ogeyb ma Ki3, Yyma OpibHUX XyUHUX — MPOMA20M OCmaHHiX 3 pokie Ha mepumopii KpaiHu;

3.2 slintavky a kulhavky — v poslednich 12 mésicich v zemi nebo v pasmu uznaném OIE;
foot-and-mouth disease — for the last 12 months in country or zone recognized by the OIE;
Awypy — npomsicom ocmaxHix 12 micauie Ha mepumopii kpaiHu abo 30Hu, eusHaHoi ME;

3.3 Q-horecky, kataralni hore¢ky ovci, nakazlivé pleuropneumonie koz - v poslednich 12 mésicich
na uzemi statu.
Q fever, bluetongue, contagious caprine pleuropneumonia — for the last 12 months in country.
Ky-nuxomaHku, 6rnymaHey, KOHMagzio3HOi niesporHe8MOoHii ogeub npomseoM ocmaHHix 12 micauie Ha
mepumopii KpaiHu.

4. Zvirata pochazeji z hospodarstvi:
The animals originate from farms:
TeapuHu noxodsme 3 2ocriodapcms:

4.1 v nichz se nevyskytl klinicky pripad tuberkulézy, artritidy/encefalitidy koz (tyka se pouze koz) nebo
Maedi-Visna (tyka se pouze ovci) v poslednich tiech (3) letech;
in which no clinical case of tuberculosis, caprine arthritis/encephalitis (goats only) or maedi-visna (sheep
only) has been reported during the last three (3) years;
8 AKUX He 6yno eid3Ha4yeHO XOOHO020 KrliHIYHHO20 eurnadky mybepkKynbo3y, apmpumy/eHuegbanimy Ki3
(cmocyembcsa minbku Ki3) abo sicHa-maedi (cmocyembCs minbKUu 08eyb) APOMmMSA2OM OcmaHHIX 3 (mpbox)
POKig;

4.2 v nichz se nevyskytla bruceléza, infekéni epididymitida beranti a vzteklina v poslednich 12 mésicich;
in which brucellosis, infectious epididymitis and rabies have not been reported during the last 12 months;
3 AKux He 6yrno rnosidomneHb rpo surnadku bpyuenbo3y,iHheKyiltiHo2o enidudumimy ma cka3sy rnpoms2om
ocmanHix 12 micsauis;

4.3 v nichz se nevyskytla paratuberkul6za v poslednich 6 mésicich.
in which paratuberculosis have not been reported during the last 6 months.
3 AKux He byrno nosidomneHb w000 sunadkie napamybepKynbL03y NPoms20M ocmaHHix 6 micsuie.

5. Zviratam nebyla podavana krmiva zivo€iSného plivodu vyrobena z vnitinich organt a tkani prezvykavcu.
Animals were not fed with feeds of animal origin, produced of internal organs and tissues of ruminants.
TeapuHu He 00epxyseariu KOpMi8 meapuHHO20 MOXOOXEHHS, MPuU 8U20MOBIIEHHI SKUX 8UKOPUCMOo8ys8aruch
BHYMPIWHI op2aHU i MKaHUHU XYUHUX.

6. Zvirata byla drzena v predvyvozni izolaci ve vyvazejici zemi pod dozorem zastupce prislusného organu
nejméné tricet (30) dnu pred odeslanim. V tomto obdobi byla zvifata jednotlivé klinicky vysetfovana a
byla jim kazdy den mérena teplota.

The animals remained in pre-export isolation of exporting country under surveillance of the representative of the
Competent Authority for at least thirty (30) days prior to shipment. During that period, animals were examined for
clinical signs and with a daily temperature checked.

LjoHatimeHwe mpudysmb (30) OHie neped 8i0nNpaskod meapuHu ympuMy8asuCb Ha KapaHMUuHI Yy KpaiHi
ekcriopmepi nid Hazansgdom rpedcmasHuka KOMIemeHmMHo20 opaaHy. [pomsiezom ubo20 nepiody rnposoduscs
1020/108HUU KIiHIYHUG 0271510 i3 WOOEHHOK mepMOMempIeto.

Zvirata byla vySetfena s negativnimi vysledky na tyto nakazy: brucel6zu, epididymitidu beranu, kataralni
horecku ovci, artritidu/encefalitidu koz (tyka se pouze koz) nebo Maedi-Visna (tyka se pouze ovci),
leptospirézu, listeriézu. VysSetreni byla provedena v laboratofich, které jsou schvalené prisluSnym
organem. Vysledky vysetieni jsou prilozeny k osvédceni.

Animals were tested for the following diseases with negative results by a Competent Authority approved
laboratory:

brucellosis, ovine epididymitis, bluetongue, caprine arthritis/encephalitis (goats only) or maedi-visna (sheep
only), leptospirosis, listeriosis. Test results are attached to the certificate.

TeapuHu Oocnidxysanucsi 8 nabopamopisix, 3ameepOXeHUX KOMMEMEeHMHUM Op2aHoM, 3 He2amueHUMU
pe3ynbmamamu Ha maki xeopobu: b6pyuenbo3, enidudumim oeeub, 6rymaHe, apmpum/eHueanim Ki3
(cmocyembcsi minbKku Ki3) abo eicHa-maedi (cmocyembCsi MinbKu 08eub), 71enmocniposd, sicmepios.
Pesynbmamu docnidxeHb dodarombcsi o cepmuchikamy.

7. Pokud jde o snét’ slezinnou:

With regard to anthrax:
CmocoeHo do cubipcbKoi supasKu:
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7.1 Vyvazena zvirata v den odeslani nejevila klinické pfriznaky snéti slezinné a
The exported animals showed no clinical sign of anthrax on the day of shipment and
TeapuHU WO eKcropmyrmbCsi He Masu KiiHIYHUX 03HaK cubipCbKoi supa3ku y OeHb 8i0npasneHHs i

7.2 byla drzena 20 dnd pred odeslanim v zafizeni, v némz v uvedeném obdobi nebyl oficialné hlasen
zadny pripad snéti slezinné, nebo byla ockovana ne pozdéji nez 20 dnti a ne dfive nez 6 mésicu pred
odeslanim.
were kept for the 20 days prior to shipment in an establishment where no case of anthrax was officially
declared during that period or, were vaccinated, not less than 20 days and not more that 6 months prior to
shipment.
ympumysanucsi npomsizom 20 0i6 neped gidnpasneHHsM Ha 06’eKmi, Ha SKOMy rpPomMs20M UbO20o rnepiody
He byro ogiyitiHo 06’seneHux sunadkie cubipcbKoi supasku, abo X ompumarnu eakyuHy He Mi3Hiwe, HiX 3a
20 0i6, i He paHiwe, HiX 3a 6 mMicayie neped gidrnpasrneHHsM.

8. Vyvazena zvirata nebyla ockovana proti bruceldze, slintavce a kulhavce, kataralni horeéce ovci
a leptospiroze.
The exported animals were not vaccinated against brucellosis, foot and mouth disease, bluetongue and
leptospirosis.
TeapuHU W0 ekcriopmytombCsl He 8aKUUHy8anucsi npomu 6pyuensosy, awypy, baymaHay ma s1enmocriiposy.

9. Z2virata byla osetfena proti vnitfnim a vnéjSim cizopasnikiim béhem 30 (tficet) dnti pfed odeslanim.
The animals were treated against internal and external parasites within thirty (30) days-before departure.
TeapuHu 0bpobnsinucsa Npomu 8HymMpIWHIX ma 308HIiWHIX napasumie He paHiuwe, Hix 3a 30 (mpudysme) 0i6 0o
8i0npasrieHHs.

10. Zvirata byla pred odeslanim vysetfena a shledana klinicky zdravymi. Nejevila priznaky infekénich nebo
kontagioznich chorob.
The animals were examined prior to departure were found clinically healthy. They were free of evidence of
infectious or contagious diseases.
lMeped sidnpasneHHsIM meapuH 6yno niddaHo 02750y i 8USHAHO KAiHIYHO 30oposumu. BoHu He Marnu o3Hak
iHgbekuiliHux abo 3apa3Hux xeopob.

11. Dopravni prostiedky byly upraveny a pfipraveny v souladu s predpisy schvalenymi ve vyvazejici zemi.
Means of transport have been treated and prepared in accordance with rules, approved in the exporting country.
TpaHcnopmHi 3acobu 0bpobrieHi ma nidzomosrneHi 32i0HO npasusi, 3ameepdxxeHUM y KpaiHi ekcriopmepi.

Datum / Date / JaTa Uredni veterinarni Iékaf (htilkovym pismem)
Official Veterinarian (in capital letters)
OgbiuitiHuti sBemepuHap (3a20/108HUMU flimepamu)

Uredni razitkg* Podpis ufedniho veterinarniho Iékafe
Official Stamp . Signature of Official Veterinarian
OdgbiuitiHa nedamka llidnuc ogpiyitiHo2zo semepuHapa

*

Podpis a razitko museji mit jinou barvu nez vytiSténé udaje osvédceni.
The signature and stamp must be in colour other than printing.
llidrnuc ma neyamka NoguHHI 6ymu Konbopy, Wo 8i0pi3HAEMbCS 8i0 OpyKO8aHO20 MeKCmy.
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